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El proyecto de reparación de hormigón de la ciudad
ha concluido. Este proyecto, iniciado en noviembre,
es uno de los proyectos de obras públicas más
grandes en la historia de la ciudad. El Concejo
aprobó $455,000 en fondos de la Ley del Plan de
Rescate Estadounidense que se utilizarán para
reemplazar aceras peligrosas, delantales rotos en
las entradas de vehículos y bordillos. Además, la
ciudad se hizo más accesible con el reemplazo de
muchas de nuestras rampas para discapacitados
en los cruces peatonales. Si tiene problemas o
inquietudes, llame a la alcaldia al 301-277-4920.

The town’s concrete repair project has
concluded. This project started in November,
is one of the largest public works projects in
the town’s history. The Council approved
$455,000 in American Rescue Plan Act funds
to be used to replace dangerous sidewalks,
broken driveway aprons, and curbing. In
addition, the town became more accessible
with the replacement of many of our
handicap ramps at crosswalks. For issues or
concerns call the townhall 301-277-4920.

86
2,758

3,425
23,890

Handicap Ramps/Rampas para discapacitados

Square feet of driveway aprons/ pies cuadrados
de delantales de entrada

Linear feet of curb/ Pies lineales de bordillo

Square feet of sidewalks/Pies cuadrados de aceras



Mayor Casañas visited Annapolis with fellow mayors from across the state to meet with legislative
leaders. While she was attending the event, she was able to testify in support of SB659, which
proposes modifications to the Prince George's Gateway Development Authority.  This bill,
championed by Senator Augustine, creates an economic development authority for several
communities in our vicinity, including Colmar Manor. This program will also allow these
communities to do many needed studies and provide grant funding for economic development.

El alcalde Casañas visitó Annapolis con otros alcaldes de todo el estado para reunirse con líderes
legislativos. Mientras asistía al evento, pudo testificar en apoyo de la SB659, que propone
modificaciones a la Autoridad de Desarrollo Prince George's Gateway. Este proyecto de ley,
defendido por el senador Augustine, crea una autoridad de desarrollo económico para varias
comunidades de nuestra vecindad, incluida Colmar Manor. Este programa también permitirá a
estas comunidades realizar muchos estudios necesarios y proporcionar subvenciones para el
desarrollo económico.

Town Updates & Notices / Actualizaciones y Avisos del Pueblo

Colmar Manor Goes to Annapolis/ Colmar
Manor va a Annapolis

Mayor Casañas and Town Administrator Holcomb
traveled to Annapolis and met with the town’s
General Assembly delegation. The town is seeking
funds to build Lariscy Park, the lot next to
KFC/Taco Bell on Bladensburg Road. Delegate Ivey,
Delegate Fennell, and Senator Augustine are
advocating for funds to assist with this project. The
last day to pass the state budget is April 1st. We
will know then if we will receive the funds. 

El alcalde Casañas y el administrador municipal
Holcomb viajaron a Annapolis y se reunieron con
la delegación de la Asamblea General de la ciudad.
La ciudad está buscando fondos para construir
Lariscy Park, el lote al lado de KFC/Taco Bell en
Bladensburg Road. El delegado Ivey, el delegado
Fennell y el senador Augustine están abogando
por fondos para ayudar con este proyecto. El
último día para aprobar el presupuesto estatal es
el 1 de abril. Entonces sabremos si recibiremos los
fondos.

Mayor Casañas Testifies in Favor of Economic Development Bill/ Alcalde
Casañas testifica a favor de proyecto de ley de desarrollo económico



Town Updates & Notices / Actualizaciones y Avisos del Pueblo

Rise and Shine Senior Club Update
Actualización del club para personas mayores Rise and Shine

The Rise and Shine Senior Club is the town’s official senior club. It comprises members of Colmar
Manor, Cottage City, and Bladensburg. The club has a variety of activities planned out for the
year, including movie watching, CPR class, playing card games, and outings. The club plans on
visiting area casinos, seeing the cherry blossoms, and visiting area museums. All residents are
welcome to join their meetings on the second and fourth Tuesday of each month from 11:00 AM
to 2:00 PM.

El Rise and Shine Senior Club es el club oficial para personas mayores de la ciudad. Está
compuesto por miembros de Colmar Manor, Cottage City y Bladensburg. El club tiene una
variedad de actividades planificadas para el año, que incluyen ver películas, clases de RCP, juegos
de cartas y salidas. El club planea visitar los casinos de la zona, ver los cerezos en flor y visitar los
museos de la zona. Todos los residentes pueden unirse a sus reuniones el segundo y cuarto
martes de cada mes de 11:00 PM a 2:00 PM

The Garden Club is accepting applications for plots
in the town's two community gardens. Plots are $25
for the year for residents. Visit the town website or
come to the town hall to apply and pay. 

El Garden Club está aceptando solicitudes para
parcelas en los dos jardines comunitarios de la
ciudad. Las parcelas cuestan $25 por año para los
residentes. Visita la web del ayuntamiento o
acércate al ayuntamiento para solicitar y pagar.

Community Garden Plots/Parcelas de jardín comunitario



Town Updates & Notices / Actualizaciones y Avisos del Pueblo

Connected Devices Program/Programa de Dispositivos Conectados
The Towns of Colmar Manor, Cottage City, and Bladensburg received a
grant to distribute free Chromebooks to qualifying residents. Residents
must meet certain income requirements or be part of a federal program
to be eligible. There is only one device per household. If a resident
received a device through another connected device program through
the schools, library, or other organization they cannot receive another
device.

Las ciudades de Colmar Manor, Cottage City y Bladensburg recibieron
una subvención para distribuir Chromebooks gratis a los residentes que
reúnan los requisitos. Los residentes deben cumplir con ciertos
requisitos de ingresos o ser parte de un programa federal para ser
elegibles. Solo hay un dispositivo por hogar. Si un residente recibió un
dispositivo a través de otro programa de dispositivos conectados a
través de las escuelas, bibliotecas u otra organización, no puede recibir
otro dispositivo.

Scan here to fill out the online form/Escanee aquí para completar el formulario en línea

Proposed Gas Station Development - UPDATE / ACTUALIZACION de Propuesta
de desarrollo de gasolinera

On February 16, 2024, Town Administrator, Greg Holcomb testified before the County’s
Subdivision and Development Review Committee regarding the proposed gas station
development. The gas station proposal received many concerns from various agencies and
departments throughout the county, including the town’s comments. The Planning Commission
hearing has been postponed until June.

El 16 de febrero de 2024, el administrador de la ciudad, Greg Holcomb, testificó ante el Comité de
Revisión de Subdivisión y Desarrollo del Condado con respecto al desarrollo propuesto de la
estación de servicio. La propuesta de la gasolinera recibió muchas preocupaciones de varias
agencias y departamentos de todo el condado, incluidos los comentarios de la ciudad. La
audiencia de la Comisión de Planificación ha sido pospuesta hasta junio.



Town Work Session – February 6, 2024
Discussion of upcoming training opportunities for council members
Mayor’s proposal for a rental benefit for volunteers
The council accepted the $50,000 Department of Housing and Community Development
Community Legacy Grant for streetscaping.
Reviewed the Charter

Town Council Meeting – February 13, 2024
Black History Month Proclamation
Citation for DC Charms
Resolution R-03-2024 Department of Housing and Community Development Sustainable
Communities Renewal Application for the Port Towns Resolution passed
Discussion of R-04-2024 Committee Volunteer Community Center Rental Benefit Resolution,
item tabled for future work session

Special Work Session – February 20, 2024
Discussion of charter recommendations

Special Work Session – February 27, 2024
Discussion of charter recommendations

Sesión de trabajo de la ciudad - 6 de febrero de 2024
Discusión de las próximas oportunidades de capacitación para los miembros del consejo
Propuesta del alcalde para un beneficio de alquiler para voluntarios
El consejo aceptó la Subvención de $50,000 del Departamento de Vivienda y Desarrollo
Comunitario para el Legado Comunitario para el paisajismo de las calles
Revisó la Carta

Reunión del Concejo Municipal – 13 de febrero de 2024
Proclamación del Mes de la Historia Negra
Citación para amuletos de DC
Resolución R-03-2024 Departamento de Vivienda y Desarrollo Comunitario Solicitud de
Renovación de Comunidades Sostenibles para la Resolución de Ciudades Portuarias aprobada
Discusión de la Resolución de Beneficios de Alquiler del Centro Comunitario Voluntario del
Comité R-04-2024, tema presentado para una futura sesión de trabajo

Sesión Especial de Trabajo – 20 de febrero de 2024
Examen de las recomendaciones de la Carta

Sesión Especial de Trabajo – 27 de febrero de 2024
Examen de las recomendaciones de la Carta

Mayor and Council Update/ Actualización de la alcaldesa y el consejo



All registration forms can be
found on the town's website. 
Todos los formularios de
inscripción se pueden
encontrar en el sitio web de
la ciudad.

May Elections/Elecciones en mayo

Town/Municipal Elections: Colmar Manor Town
Council elections will take place May 7th from 7:00
AM to 8:00 PM. If you are interested in running for a
council seat you can visit the town’s webpage for
details on how to run. You can also call town hall if
you have questions. 

Maryland State Primary Elections: The state’s
primary election is the following week on May 14th
from 7:00 AM to 8:00 PM. This election is to choose
candidates from political parties to be on the ballot
in November. 

Residents can pick up voter registration forms
at the town hall. Residents who are U.S. citizens
can register to vote for the primary election. If
you recently moved to town and were
registered elsewhere you must fill out a form to
correct your address with the county board of
elections. 
Residents who are not U.S. citizens, over the age
of 18, and have lived in town for 6 months or
more can register to vote for town elections.
Call town hall for more information.

Elecciones de la municipalidad/pueblo de Colmar
Manor: Esto tomara lugar el 7 de mayo de 7:00 a 20:00
horas. Si está interesado en postularse para el consejo,
puede visitar la página web de la ciudad para obtener
detalles sobre cómo postularse. También puede llamar
a la alcaldia si tiene dudas. 

Elección de la primaria del estado: Esto pasara el 14
de mayo , de 7:00 a. m. a 8:00 p. m. Esta elección tiene
como objetivo elegir candidatos de los partidos
políticos que estarán en la boleta electoral de
noviembre.

Residentes que son ciudadanos estadounidenses
pueden registrarse para votar en las elecciones
primarias. Si se mudó recientemente al pueblo y
estaba registrado en otro lugar, debe completar un
formulario para corregir su dirección ante la junta
electoral del condado. 
Los residentes que no son ciudadanos
estadounidenses y son mayores de 18 años y que
hayan vivido en Colmar Manor durante 6 meses o
más pueden registrarse para votar en las
elecciones municipales. Llame a la alcaldia para
más información.

Attention!Attencion!

On May 7th, the town is hosting its first Kids Vote.
Children will be able to cast their ballot for their favorite
cartoon character, superhero, villain, and more. 

El 7 de mayo , el pueblo organizará su primera Votación
Infantil. Los niños podrán votar por su personaje de dibujos
animados, superhéroe, villano y más favoritos.



Town Updates & Notices / Actualizaciones y Avisos del Pueblo 

Every year, the Town of Colmar Manor evaluates
which projects, services, and initiatives will be
included in future year budgets by weighing
needs, funding levels, and other competing
priorities. An online survey seeking input from the
community on priorities and soliciting ideas has
been developed for this year's budget process
and will be available through Spring 2024. We
invite you to complete this budget priorities
survey.

Open Office Hours with the Mayor &
Town Administrator
A lot is going on in town and we need your
feedback and input. We will host monthly office
hours to hear from you and share information
on the following:

Town Elections - 101 Serving and how to run
The town’s 5-year strategic plan
The town budget - What would you like to
see more or less of?

Join us at 6:30 pm on March 13th and April
17th.
Via zoom or in person.

Están sucediendo muchas cosas en la ciudad y
necesitamos sus comentarios y opiniones. Vamos
a organizar horas de oficina mensuales para
escuchar de usted y compartir información sobre
lo siguiente:

Elecciones municipales: servicio 101 y cómo
postularse
El plan estratégico quinquenal de la ciudad
El presupuesto municipal: ¿qué le gustaría ver
más o menos?

Únase a nosotros a las 6:30pm el 13 de marzo y
17 de abril. Por zoom o en persona.

Horas de oficina abierta con la
alcaldesa y el administrador municipal

Fiscal Year 2025 Community Budget Priorities Survey/
Encuesta de prioridades presupuestarias comunitarias para el año fiscal 2025

Cada año, la ciudad de Colmar Manor evalúa qué
proyectos, servicios e iniciativas se incluirán en los
presupuestos de años futuros sopesando las
necesidades, los niveles de financiación y otras
prioridades en competencia. Se desarrolló una
encuesta en línea para solicitar aportes de la
comunidad sobre prioridades e ideas para el proceso
presupuestario de este año y estará disponible hasta la
primavera de 2024. Lo invitamos a completar esta
encuesta sobre prioridades presupuestarias.

Keep up-to-date with events and
town business. Scan the QR code

to sign-up for text and email
alerts. 

Manténgase al día con eventos y
negocios de la ciudad. Escanee el
código QR para registrarse para
recibir alertas por mensaje de

texto y correo electrónico.







Join the fashion show, make new friends
and learn how to reuse in style. 
Bring your clean, gently-used clothes.
Then, take and alter as much clothing as
you can carry. 
Women’s, Men’s, baby and children’s
clothes accepted.
Bring your formal attire to swap in
preparation for our community prom!

Únete al desfile de moda, haz nuevos
amigos. y aprende a reutilizar con estilo.
Traiga su ropa limpia y poco usada. Luego,
toma y modifica toda la ropa que puedas
llevar. 
Se acepta ropa de mujer, hombre, bebé y
niño.
¡Traiga su vestizaje formal para
intercambiarlo en preparación para
nuestro baile comunitario!

JOIN US FOR A COMMUNITYJOIN US FOR A COMMUNITYJOIN US FOR A COMMUNITY
CLOTHING SWAP!CLOTHING SWAP!CLOTHING SWAP!

SATURDAY MARCH 23,SATURDAY MARCH 23,SATURDAY MARCH 23,   
11AM-2PM11AM-2PM11AM-2PM
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3701 LAWRENCE STREET, COLMAR MANOR, MD 207223701 LAWRENCE STREET, COLMAR MANOR, MD 207223701 LAWRENCE STREET, COLMAR MANOR, MD 20722
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Commu
nity Prom

Baile de
 Gala 

Comuni
tario

SUNDAYS MARCH 10, 24 & 31SUNDAYS MARCH 10, 24 & 31SUNDAYS MARCH 10, 24 & 31   
10AM-12PM10AM-12PM10AM-12PM

Who says prom is just for the young? 
Did you miss your prom? 

Never attended one?
Come dressed to impress and be prepared to
dance the night away with neighbors as we

celebrate  spring and our beautiful community. 

Who says prom is just for the young? 
Did you miss your prom? 

Never attended one?
Come dressed to impress and be prepared to
dance the night away with neighbors as we

celebrate  spring and our beautiful community. 
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Recreation 

Open House

Easter
 Editio

n

FRIDAY MARCH 22FRIDAY MARCH 22FRIDAY MARCH 22   
4PM-9PM4PM-9PM4PM-9PM

 Join your fellow Colmar Manor residents in a night of open gym play,
board games, movie night, and Easter baskets and easter crafts.

Únase a sus vecinos de Colmar Manor en una noche de juegos en el
gimnasio abierto, juegos de mesa, noche de cine y cestas de Pascua y

manualidades de Pascua.
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Let’s Talk About Bees - 10 AM - 12 PM - East Garden 4321 Newton St
Join the Garden Club and guest speaker Amy Gellatly to learn more about bees.
IHablemos de Abejas - 10 AM - 12 PM Jardín Este 4321 Newton St
Únase al club de jardinería y a la oradora invitada Amy Gellatly para aprender más sobre las abejas.

Recreation Open House - 4:00 PM - 9:00 PM | Town Hall/Alcaldia
 Join your fellow Colmar Manor residents in a night of open gym play, board games, movie night, and crafting. 
Jornada de puertas abiertas de recreación 
Únase a sus vecinos de Colmar Manor en una noche de juegos en el gimnasio abierto, juegos de mesa, noche
de cine y manualidades. 

26

Recurring Activities/ actividades recurrentes: 

16

12 Town Council Meeting/Reunion del pueblo - 7:00 PM - 9:00 PM | Town Hall/Alcaldia

Garden Club Seed Exchange - 10 AM - 12 PM - West Garden 3806 Newton St
West Garden Open House: Come and bring seeds and exchange them with the garden club.
Intercambio de semillas del club de jardinería - 10 AM - 12 PM Jardín Oeste 3806
Newton St
Jornada de puertas abiertas de West Garden: venga y traiga semillas e intercámbielas con el club de jardinería.

Recreation Open House - 4:00 PM - 9:00 PM | Town Hall/Alcaldia
 Join your fellow Colmar Manor residents in a night of open gym play, board games, movie night, and crafting. 
Jornada de puertas abiertas de recreación 
Únase a sus vecinos de Colmar Manor en una noche de juegos en el gimnasio abierto, juegos de mesa, noche
de cine y manualidades. 

22

Zumba - Mon/Lun, Wed/Jue, 
and Fri/Vier 7:30 PM to 8:30 PM 

Fitness Class/Clase de Ejercicio -
Mon/Lun, Wed/Jue, and Fri/Vier
5:00pm - 6:00pm

Community Prom/Baile Comunitario - 6:00 PM - 9:00 PM | Town Hall/Alcaldia

Swap-O-Rama-Rama Clothing Swap - 11:00 AM - 2:00 PM | Town Hall/Alcaldia
Bring your gently used clothing. Take as many clothing items as you like.
Intercambio de Ropa
Traiga su ropa usada. Toma tantas prendas como quieras,

23



Service Numbers/Numeros de servicios

Mayor and Council
Alcaldesa y El Concejal

Mayor/Alcaldesa Monica Casañas

Elected May 2022
mcasanas@colmarmanor.org

Council/Concejal Member 
Maliek Harding

Ward 1
MHarding@colmarmanor.org

Council/Concejal Member 
Irina Hobbs

Ward 2
IHobbs@colmarmanor.org

Council/Concejal Member 
Melinda Mendoza

Ward 4
MMendoza@colmarmanor.org

Council/Concejal Member 
Keith Brooks

Ward 3
KBrooks@colmarmanor.org

Town Staff/personal del pueblo
Greg Holcomb, Town Administrator- GHolcomb@colmarmanor.org

Dan Baden, Clerk-Treasurer- DBaden@colmarmanor.org

Tracy Stone, Chief of Police- TStone@colmarmanor.org

Al Niemann, Public Works Supervisor- ANiemann@colmarmanor.org

Ylynne Brown, Sr. Admin Assistant- YBrown@colmarmanor.org

Melissa Flores, Admin Assistant- MFlores@colmarmanor.org

Malik Alexander, Recreation Coordinator- MAlexander@colmarmanor.org

Town Hall 301-277-4920

Fire / Ambulance 911

PG County Police
Emergency 911
Non-Emergency 301-352-1200

PEPCO (lines down, etc.) 202-872-3432

W.S.S.C (main breaks, etc.) 301-206-4002

Comcast (Cable TV)  301-731-4260

Verizon Telephone (repair)800-275-2355

Washington Gas (all calls) 703-750-1000

Bates/Bulk Trash 301-773-2069Park Police 301-459-9088


